Семантические группы ономатопоэтических слов в японской разговорной речи
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Ономатопоэтические слова представляют из себя многочисленную группу слов, объединённую по признаку подражания звуковому или незвуковому денотату. Во всех языках мира присутствуют собственно звукоподражательные слова, однако далеко не во всех из них представлены прочие группы ономатопов. 
Традиционно ономатопоэтические слова делятся на две большие семантические группы: подражания акустическим явлениям и подражание неакустическим явлениям. Причём каждая из этих групп может подразделяться на несколько подгрупп. Так, С. В. Воронин разделял звукоподражательные слова по их акустических характеристикам (высота, долгота или краткость звука), а звукоизобразительные слова делил на слова, подражающие эмоциям человека, и слова, подражающие внешним характеристикам человека или объекта [Воронин, 2004, с. 67]. Похожего мнения придерживался В. В. Левицкий, предлагая изучать взаимосвязь между значением с одной стороны и акустическими и артикуляционными характеристиками, с другой [Левицкий, 1973, с. 36]. Ф. И. Рожанский, рассуждая о семантических группах ономатопоэтических слов, подчёркивает, что в каждом отдельном случае ономатоп может раскрывать ситуацию с разных углов, описывая её различные проявления. Соответственно ономатопоэтические слова могут подражать звуку, эмоциям, визуальным ощущениям и т.д. [Рожанский, 2015, с. 499]. 
Интерес представляет семантическая иерархия ономатопов, представленная М. Дингемансом, который проанализировав несколько десятков языков, не только выделил отдельно пять семантических групп ономатопоэтических слов, но и отметил некоторые закономерности относительно наличия тех или иных групп в языке [Dingemanse, 2012, с. 664].
Японский язык относится к группе языков с хорошо развитой ономатопоэтической системой и, согласно иерархии М. Дингеманса, он относится к языкам правой периферии, в которых присутствуют все известные группы ономатопоэтических слов: помимо собственно звукоподражаний, в нём представлены различные виды звукоизобразительных слов, подражающих незвуковому (визуальному, сенсорному, эмоциональному и т.п.) денотату [Horii, 1986, с. 4]. Кроме того, благодаря высокой степени развитости данной системы, японские ономатопы не воспринимаются как элементы, характерные для только детской речи, но и активно употребляются взрослыми как в устной, так и письменной речи. Их можно встретить в художественной литературе, рекламных листовках, текстах СМИ, но особенно ярко они проявляют себя в разговорной речи, не только подчёркивая её эмоциональный характер и делая более образной, но помогая передать большее количество различных смыслов в наиболее короткой форме.
Нами были проанализированы 50 роликов с канала Ask Japanese на видеохостинге youtube.com, основной тематикой которого является интервьюирование японцев на различные темы. Подавляющее большинство респондентов относится к группе 21-35 лет, однако есть и представители групп 14-20 лет и 65 лет и старше. Группа респондентов-детей нами осознанно не была включена в анализ, чтобы показать, насколько активно употребляются ономатопоэтические слова в речи взрослых. Всего было проанализировано более сотни употреблений и выделено 5 основных семантических категорий ономатопов:
· собственно звукоподражания, которые, на удивление, оказались самой редкой по частотности употребления группой;

· эмоции и психологические ощущения. Закономерно одна из самых распространённых групп, т.к. именно для разговорной речи по сравнению со всеми другими типами текстов характерна эмоциональность и экспрессивность;
· тактильные ощущения. Особенно часто слова из данной группы проявляли себя в ситуациях, когда респонденты затруднялись развёрнуто выразить своё мнение и прибегали к помощи коротких ономатопоэтических слов (например, ответ «мокомоко» о мягком жакете на вопрос «не холодно ли вам?»);

· визуальные ощущения. Данная группа тесно связана с предыдущей и во многих случаях их значения пересекаются.
· движения человека;

В отдельную группу можно вынести ономатопоэтические слова, описывающие степень проявления того или иного признака (быстроту или, наоборот, медленность развития события, чёткость и ясность явления, многочисленность объектов и т.п.). Хотя некоторыми исследователями данные слова помечаются как наречия, мы предлагаем рассматривать их как частный случай ономатопоэтических слов.

Кроме того, важно отметить, что зачастую ономатопоэтическое слово в разговорной речи тяжело однозначно отнести к какой-то одной семантической группе, т.к. при его употреблении задействуются сразу несколько каналов восприятия (например, тактильный и визуальный). А иногда одно и то же слово может быть употреблено в одной реплике в качестве подражания звуку, а в другой — эмоциям.

Таким образом, среди ономатопоэтических слов, встречающихся в японской разговорной речи можно выделить 5 основных семантических групп и одну дополнительную. При этом, каждая из них тесно связано с другой и в речевом процессе многие слова могут вызывать несколько ассоциативных рядов.
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